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<RepeatBlock-Amend><Amend>Изменение		<NumAm>1</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Еро Хейнелуома</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Позоваване 7 a (ново)</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	
	–	Като взе предвид доклада на Комисията от 25 юли 2025 г., озаглавен „36-и годишен доклад относно защитата на финансовите интереси на Европейския съюз и борбата с измамите“,


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>2</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Еро Хейнелуома</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Позоваване 7 б (ново)</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	
	–	като взе предвид доклада на Комисията от 8 юли 2025 г., озаглавен „Доклад относно върховенството на закона за 2025 г. – Ситуация в областта на върховенството на закона в Европейския съюз“,


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>3</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Еро Хейнелуома</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Позоваване 8 a (ново)</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	
	–	като взе предвид Специален доклад № 03/2024 на Европейската сметна палата (ЕСП) от 22 февруари 2024 г., озаглавен „Принципите на правовата държава в ЕС – по-добра рамка за защита на финансовите интереси на ЕС, но продължават да съществуват рискове“,


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>4</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Расмус Норквист</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}от името на групата Verts/ALE</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Съображение A a (ново)</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	
	Aa.	Като има предвид, че Европейската прокуратура функционира чрез европейски делегирани прокурори, интегрирани в националните съдебни системи, така че нейната ефективност срещу трансграничните измами с ДДС зависи пряко от независимостта и капацитета на тези национални съдебни системи; като има предвид, че следователно защитата на финансовите интереси на Съюза е неделима от зачитането на инструментите в областта на принципите на правовата държава, включително бюджетните условия, които трябва да се прилагат последователно, за да се защитят собствените ресурси на ЕС;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>5</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Еро Хейнелуома</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Съображение A a (ново)</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	
	Aa.	като има предвид, че ДДС продължава да бъде фискален крайъгълен камък на държавите – членки на ЕС, като представлява приблизително една пета от всички национални приходи, и на Съюза, като допринася с около 15%, или 23 милиарда евро, от бюджета на ЕС през 2024 г.; като има предвид, че поради това загубите на приходи в резултат на вътрешни или трансгранични измами представляват бюджетно предизвикателство както на национално равнище, така и на равнището на ЕС, като същевременно нарушават еднаквите условия на конкуренция за предприятията на единния пазар;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>6</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Еро Хейнелуома</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Съображение Б a (ново)</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	
	Бa.	като има предвид, че принципите на правовата държава са основополагаща ценност на ЕС и че зачитането на принципите на правовата държава е съществена предпоставка за защитата на финансовите интереси на Съюза, включително приходите на Съюза; като има предвид, че недостатъците в областта на принципите на правовата държава увеличават рисковете за финансовите интереси на ЕС, тъй като тяхната защита разчита на независима съдебна система, автономни органи за борба с измамите, свободни медии и гражданско общество; 


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>7</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Томаш Здеховски, Моника Холмайер</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Съображение Д</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	Д.	като има предвид, че в Специален доклад № 26/2025 на ЕСП се констатира, че въпреки че OLAF, Европейската прокуратура, Европол и Евроюст имат ясно определени и неприпокриващи се мандати, продължаващите слабости в обмена на информация между различните органи засягат съществено броя и навременността на разследванията; като има предвид, че ЕСП също така установи, че Комисията не разполага с подходящи механизми за надзор, за да провери дали пълното възстановяване на сумите е било действително осъществено след съдебните постановления; като има предвид, че в резолюциите на Парламента относно защитата на финансовите интереси последователно се изисква по-строго докладване на възстановяването на средства и спешно се призовава Комисията да предоставя измерими данни в счетоводните доклади, насочени към осезаеми резултати;
	Д.	като има предвид, че в Специален доклад № 26/2025 на ЕСП се констатира, че въпреки че OLAF, Европейската прокуратура, Европол и Евроюст имат ясно определени и неприпокриващи се мандати, продължаващите слабости в обмена на информация между различните органи засягат съществено броя и навременността на разследванията; като има предвид, че ЕСП също така установи, че Комисията не разполага с подходящи механизми за надзор, за да провери дали пълното възстановяване на сумите е било действително осъществено след съдебните постановления; като има предвид, че в резолюциите на Парламента относно защитата на финансовите интереси последователно се изисква по-строго докладване на възстановяването на средства и спешно се призовава Комисията да предоставя измерими данни в счетоводните доклади, насочени към осезаеми резултати; като има предвид, че ЕСП също така установи сериозни слабости в органите на държавите членки поради ограничените проверки за надеждност и грешките в системите за митнически декларации, в резултат на което държавите членки не са в състояние да събират правилно ДДС;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>8</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Расмус Норквист</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}от името на групата Verts/ALE</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Съображение Д a (ново)</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	
	Дa.	Като има предвид, че разкриването на сложни трансгранични измами с ДДС зависи в голяма степен от лицата, сигнализиращи за нередности, и разследващите журналисти, както е видно от факта, че по-голямата част от сигналите за престъпления, обработвани от Европейската прокуратура, произхождат от частни лица, а не от институции; като има предвид, че поради това ефективната и единна защита на сигнализиращите лица съгласно Директива (ЕС) 2019/1937 е неразделна част от архитектурата на ЕС за борба с измамите;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>9</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Еро Хейнелуома</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Съображение Ж</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	Ж.	като има предвид, че в него се настоява, че обвързаността с условия за борба с измамите, достъпът на компонентите на архитектурата на ЕС за борба с измамите до съответната информация по причини, свързани с разследването и наказателното преследване, задълженията на силната координационна служба за борба с измамите (АФКОС) и координираните национални стратегии за борба с измамите, както и силните механизми за възстановяване на средства трябва да бъдат включени като хоризонтални изисквания в секторните регламенти на МФР, Финансовия регламент2 и специфичните инструменти, уреждащи архитектурата на ЕС за борба с измамите;
	Ж.	като има предвид, че в него се настоява, че обвързаността с условия за борба с измамите и принципите на правовата държава, достъпът на компонентите на архитектурата на ЕС за борба с измамите до съответната информация по причини, свързани с разследването и наказателното преследване, задълженията на силната координационна служба за борба с измамите (АФКОС) и координираните национални стратегии за борба с измамите, както и силните механизми за възстановяване на средства трябва да бъдат включени като хоризонтални изисквания в секторните регламенти на МФР, Финансовия регламент2 и специфичните инструменти, уреждащи архитектурата на ЕС за борба с измамите;

	_________________
	_________________

	2 Регламент (ЕС, Евратом) 2024/2509 на Европейския парламент и на Съвета от 23 септември 2024 г. за финансовите правила, приложими за общия бюджет на Съюза (ОВ L, 2024/2509, 26.9.2024 г., ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2024/2509/oj).
	2 Регламент (ЕС, Евратом) 2024/2509 на Европейския парламент и на Съвета от 23 септември 2024 г. за финансовите правила, приложими за общия бюджет на Съюза (ОВ L, 2024/2509, 26.9.2024 г., ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2024/2509/oj).


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>10</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Еро Хейнелуома</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Съображение З</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	З.	като има предвид, че Eurofisc, многостранна мрежа от длъжностни лица за връзка в областта на данъчното облагане на държавите членки, доказа своята ефективност като децентрализиран механизъм за ранно предупреждение; като има предвид, че нейният инструмент за анализ на операциите в мрежа (TNA) генерира приложима разузнавателна информация относно подозрителни трансгранични вериги за ДДС; като има предвид, че съгласно предложението на Комисията за изменение на Регламент (ЕС) № 904/2010 на Съвета на Европейската прокуратура и OLAF ще бъде предоставен пряк, централизиран достъп до системата за обмен на информация за ДДС (VIES) и Eurofisc в рамките на съответните им мандати и при спазване на гаранциите за защита на данните, както се отбелязва от Европейския надзорен орган по защита на данните;
	З.	като има предвид, че Eurofisc, многостранна мрежа от длъжностни лица за връзка в областта на данъчното облагане на държавите членки, доказа своята ефективност като децентрализиран механизъм за ранно предупреждение; като има предвид, че нейният инструмент за анализ на операциите в мрежа (TNA) генерира приложима разузнавателна информация относно подозрителни трансгранични вериги за ДДС; като има предвид, че съгласно предварителното споразумение за изменение на Регламент (ЕС) № 904/2010 на Съвета, постигнато през май 2026 г., на Европейската прокуратура и OLAF ще бъде предоставен пряк, централизиран достъп до системата за обмен на информация за ДДС (VIES) и Eurofisc в рамките на съответните им мандати и при спазване на гаранциите за защита на данните, както се отбелязва от Европейския надзорен орган по защита на данните;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>11</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Оливие Шастел, Влад Василе-Войкулеску, Михал Виезик, Жил Боайе</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Съображение И a (ново)</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	
	Иa.	като има предвид, че трябва да се преодолеят значителните различия в равнищата на административните санкции, прилагани от държавите членки по отношение на измамите с ДДС при внос, които създават условия, позволяващи на операторите да използват юрисдикцията с най-ниски санкции


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>12</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Еро Хейнелуома</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Съображение Й</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	Й.	като има предвид, че пакетът за ДДС в ерата на цифровите технологии (ViDA) изисква до 2030 г. да бъдат въведени електронно фактуриране и цифрово отчитане в реално време за вътреобщностните сделки между предприятията;
	Й.	като има предвид, че пакетът за ДДС в ерата на цифровите технологии (ViDA) изисква от юли 2030 г. да бъдат въведени електронно фактуриране и цифрово отчитане в реално време за вътреобщностните сделки между предприятията;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>13</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Еро Хейнелуома</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Параграф 1</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	1.	Отново потвърждава призивите си, в които се подчертава необходимостта от координирани действия на равнището на ЕС срещу трансграничните измами с ДДС, както и необходимостта държавите членки да засилят административното сътрудничество и да приведат в действие многостранната система за ранно предупреждение за верижни измами, както и призивите си Комисията да преразгледа намаляването на прага от 10 милиона евро съгласно член 2 от Директивата за защита на финансовите интереси, когато отделните щети на национално равнище могат да паднат под този праг, но съвкупните вреди за целия ЕС са значителни; отново заявява, че архитектурата за борба с измамите трябва да бъде укрепена в МФР за периода след 2027 г. и че Европейската прокуратура и OLAF трябва да намерят ефективни решения, за да упражняват мандата си по отношение на тежките трансгранични престъпления с ДДС; отново заявява, че случаите на верижни измами са се увеличили с по-широкото участие на организирани престъпни мрежи, което изисква засилен обмен и по-добра координация между компонентите на архитектурата за борба с измамите;
	1.	Отново потвърждава призивите си, в които се подчертава необходимостта от координирани действия на равнището на ЕС срещу трансграничните измами с ДДС, както и необходимостта ЕС и неговите държави членки да засилят административното, съдебното сътрудничество, както и сътрудничеството в областта на правоприлагането, и да приведат в действие многостранната система за ранно предупреждение за верижни измами, както и призивите си Комисията да преразгледа намаляването на прага от 10 милиона евро съгласно член 2 от Директивата за защита на финансовите интереси, когато отделните щети на национално равнище могат да паднат под този праг, но съвкупните вреди за целия ЕС са значителни; отбелязва, че трансграничната измама с ДДС по дефиниция обхваща няколко държави членки, а в определени случаи потокът от информация от отделните държави членки към Европейската прокуратура не е достатъчен за целите на борбата с измамите с ДДС на равнището на Съюза; отново заявява, че архитектурата за борба с измамите трябва да бъде укрепена в МФР за периода след 2027 г. и че Европейската прокуратура и OLAF трябва да намерят ефективни решения, за да упражняват мандата си по отношение на тежките трансгранични престъпления с ДДС; отново потвърждава позицията си, че участието в Европейската прокуратура трябва да бъде задължително за държавите членки, които получават средства от ЕС в рамките на МФР за периода след 2027 г., освен ако държавата членка не разполага с клауза за неучастие, залегнала в Договорите; отново заявява, че случаите на верижни измами са се увеличили с по-широкото участие на организирани престъпни мрежи, което изисква засилен обмен и по-добра координация между компонентите на архитектурата за борба с измамите;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>14</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Томаш Здеховски, Моника Холмайер</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Параграф 1</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	1.	Отново потвърждава призивите си, в които се подчертава необходимостта от координирани действия на равнището на ЕС срещу трансграничните измами с ДДС, както и необходимостта държавите членки да засилят административното сътрудничество и да приведат в действие многостранната система за ранно предупреждение за верижни измами, както и призивите си Комисията да преразгледа намаляването на прага от 10 милиона евро съгласно член 2 от Директивата за защита на финансовите интереси, когато отделните щети на национално равнище могат да паднат под този праг, но съвкупните вреди за целия ЕС са значителни; отново заявява, че архитектурата за борба с измамите трябва да бъде укрепена в МФР за периода след 2027 г. и че Европейската прокуратура и OLAF трябва да намерят ефективни решения, за да упражняват мандата си по отношение на тежките трансгранични престъпления с ДДС; отново заявява, че случаите на верижни измами са се увеличили с по-широкото участие на организирани престъпни мрежи, което изисква засилен обмен и по-добра координация между компонентите на архитектурата за борба с измамите;
	1.	Отново потвърждава призивите си, в които се подчертава необходимостта от координирани действия на равнището на ЕС срещу трансграничните измами с ДДС, както и необходимостта държавите членки да засилят административното сътрудничество и да приведат в действие многостранната система за ранно предупреждение за верижни измами, както и призивите си Комисията да намали прага от 10 милиона евро съгласно член 2 от Директивата за защита на финансовите интереси, когато отделните щети на национално равнище могат да паднат под този праг, но съвкупните вреди за целия ЕС са значителни; отново заявява, че архитектурата за борба с измамите трябва да бъде укрепена в МФР за периода след 2027 г. и че Европейската прокуратура и OLAF трябва да намерят ефективни решения, за да упражняват мандата си по отношение на тежките трансгранични престъпления с ДДС; отново заявява, че случаите на верижни измами са се увеличили с по-широкото участие на организирани престъпни мрежи, което изисква засилен обмен и по-добра координация между компонентите на архитектурата за борба с измамите;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>15</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Томаш Здеховски, Моника Холмайер</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Параграф 1 a (нов)</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	
	1а.	Подчертава, че защитата на финансовите интереси на Съюза изисква решителни действия за справяне със структурните загуби на приходи, произтичащи от големите неформални икономики и широко разпространените измами с данъка върху добавената стойност (ДДС); припомня, че органи на ЕС като Европейската сметна палата (ЕСП), Европейската служба за борба с измамите (OLAF) и Европейската прокуратура многократно са определяли измамите с ДДС като един от най-значимите източници на загуби за бюджетите на ЕС и за собствените ресурси на Съюза;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>16</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Расмус Норквист</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}от името на групата Verts/ALE</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Параграф 1 a (нов)</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	
	1а.	Подчертава, че трансграничният характер на верижните измами означава, че всяка държава членка, оставаща извън Европейската прокуратура, оставя използваема празнина в прокурорското покритие на ЕС; отбелязва, че понастоящем компетентността на Европейската прокуратура не обхваща Дания, Ирландия и Унгария; приветства наскоро обявеното намерение на Унгария да се присъедини към Европейската прокуратура и заявеното намерение на Ирландия да представи цялото необходимо законодателство; призовава всички държави членки, които все още не участват, незабавно да се присъединят към засиленото сътрудничество;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>17</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Томаш Здеховски, Моника Холмайер</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Параграф 1 б (нов)</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	
	1б.	подчертава, че намаляването на мащаба на неформалната икономическа дейност и засилването на борбата с измамите с ДДС биха допринесли за по-справедливо споделяне на тежестта между държавите членки, за запазване на целостта на вътрешния пазар и за стабилизиране на вноските на база БНД; призовава многогодишната финансова рамка за периода 2028 – 2034 г. да включва ясни разпоредби, подходящи ресурси и съответни инструменти за подкрепа на ефективните действия срещу неформалната икономическа дейност и измамите с ДДС, за да се засили защитата на финансовите интереси на Съюза;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>18</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Еро Хейнелуома</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Параграф 2</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	2.	счита, че законодателните инструменти, разгледани в настоящата резолюция, имат за цел да изградят основната инфраструктура за борба с измамите на МФР за периода след 2027 г.; подчертава, че следващата МФР и нейните секторни регламенти трябва да гарантират стабилни и оперативно ефективни разпоредби за борба с измамите, включително в областта на защитата на ДДС;
	2.	счита, че законодателните инструменти, разгледани в настоящата резолюция, имат за цел да изградят основната инфраструктура за борба с измамите на МФР за периода след 2027 г.; подчертава, че следващата МФР и нейните секторни регламенти трябва да гарантират стабилни и оперативно ефективни разпоредби за борба с измамите, включително в областта на защитата на ДДС; признава ролята на програмата „Единен пазар и митници“ за периода 2028 – 2034 г. за защитата на икономическите, финансовите и другите интереси на Съюза и неговите държави членки от измами, корупция и други незаконни дейности, включително рисковете, свързани с приходите от ДДС; счита, че програмата следва да подкрепя дейности за укрепване на архитектурата на ЕС за борба с измамите, подобряване на докладването на нередности на OLAF и Европейската прокуратура, засилване на защитата на лицата, сигнализиращи за нередности, засилване на сътрудничеството с органите за контрол, одит и разследване на равнището на Съюза и на национално равнище, както и използването на оперативно съвместими цифрови инструменти за откриване и предотвратяване на измами;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>19</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Еро Хейнелуома</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Параграф 2 a (нов)</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	
	2а.	Признава, че в доклада на Комисията по защита на финансовите интереси за 2024 г. се отбелязва, че приходите са бюджетната област, изложена в най-голяма степен на трансгранични измами; във връзка с това счита, че работата по въвеждането на нови собствени ресурси следва да бъде придружена от усилия за подобряване на събирането и възстановяването на съществуващите приходи, включително собствения ресурс на база ДДС;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>20</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Расмус Норквист</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}от името на групата Verts/ALE</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Параграф 3</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	3.	изразява загриженост относно масовото използване на финансиране, което не е свързано с разходи, при значителна част от програмите в рамките на следващата МФР и предупреждава, че без подходящи и адекватни предпазни мерки този подход води до значителни рискове за защитата на финансовите интереси на ЕС;
	3.	изразява загриженост относно масовото използване на финансиране, което не е свързано с разходи, при значителна част от програмите в рамките на следващата МФР и предупреждава, че без подходящи и адекватни предпазни мерки този подход води до значителни рискове за защитата на финансовите интереси на ЕС; подчертава, че финансирането, което не е свързано с разходите, и опростените варианти за разходите не трябва да отслабват проследимостта на средствата на Съюза до техните крайни получатели и действителни собственици; настоява всяка разходна програма в рамките на следващата МФР, независимо от нейния модел на изпълнение, да поддържа пълна одитна следа, задължителни данни за получателите и действителните собственици в единен оперативно съвместим инструмент за измерване на риска и последваща проверка, достъпни в рамките на техните мандати за Европейската прокуратура, OLAF, ЕСП и органа, който взема решение за освобождаване от отговорност във връзка с изпълнението на бюджета;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>21</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Оливие Шастел, Влад Василе-Войкулеску, Михал Виезик, Жил Боайе</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Параграф 3</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	3.	изразява загриженост относно масовото използване на финансиране, което не е свързано с разходи, при значителна част от програмите в рамките на следващата МФР и предупреждава, че без подходящи и адекватни предпазни мерки този подход води до значителни рискове за защитата на финансовите интереси на ЕС;
	3.	подчертава използването на финансиране, което не е свързано с разходи, при значителна част от програмите в рамките на следващата МФР и предупреждава, че без подходящи и адекватни предпазни мерки този подход води до значителни рискове за защитата на финансовите интереси на ЕС; подчертава необходимостта от защита на финансовите интереси на Съюза, от постигане на минимална хармонизация или последователност на административните санкции, приложими за най-тежките нарушения във връзка с ДДС и свързаните с тях митнически нарушения;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>22</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Еро Хейнелуома</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Параграф 3</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	3.	изразява загриженост относно масовото използване на финансиране, което не е свързано с разходи, при значителна част от програмите в рамките на следващата МФР и предупреждава, че без подходящи и адекватни предпазни мерки този подход води до значителни рискове за защитата на финансовите интереси на ЕС;
	3.	счита, че използването на финансиране, което не е свързано с разходи, за значителна част от програмите в рамките на следващата МФР изисква подходящи и адекватни предпазни мерки, за да се гарантира защитата на финансовите интереси на ЕС;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>23</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Йоахим Станислав Бруджински</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Параграф 3</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	3.	изразява загриженост относно масовото използване на финансиране, което не е свързано с разходи, при значителна част от програмите в рамките на следващата МФР и предупреждава, че без подходящи и адекватни предпазни мерки този подход води до значителни рискове за защитата на финансовите интереси на ЕС;
	3.	отбелязва масовото използване на финансиране, което не е свързано с разходи, при значителна част от програмите в рамките на следващата МФР и предупреждава, че без подходящи и адекватни предпазни мерки този подход би могъл да доведе до значителни рискове за защитата на финансовите интереси на ЕС;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>24</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Оливие Шастел, Влад Василе-Войкулеску, Михал Виезик, Жил Боайе</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Параграф 4</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	4.	поради това подчертава значението на архитектурата на ЕС за борба с измамите в контекста на МФР за периода след 2027 г. и насърчава институциите, службите и органите на ЕС да засилят сътрудничеството си, по-специално по отношение на обмена на информация относно престъпни/измамни дейности във връзка със средства на ЕС и на взаимното предоставяне на достъп до своите данни; припомня значението на координацията и по-доброто сътрудничество със съдебните и полицейските органи на държавите членки, за да се води борба с измамите с ДДС;
	4.	поради това подчертава значението на архитектурата на ЕС за борба с измамите в контекста на МФР за периода след 2027 г. и насърчава институциите, службите и органите на ЕС да засилят сътрудничеството си, по-специално по отношение на обмена на информация относно престъпни/измамни дейности във връзка със средства на ЕС и на взаимното предоставяне на достъп до своите данни; припомня значението на координацията и по-доброто сътрудничество със съдебните и полицейските органи на държавите членки, за да се води борба с измамите с ДДС; ; подчертава, че държавите членки следва да гарантират, че техните компетентни митнически органи и органи по ДДС създават механизми за редовна координация, включително чрез рамката на Eurofisc, за да се улесни установяването на несъответствия, сочещи наличието на измами с ДДС, и навременното предаване на съответните митнически данни на Eurofisc, Европейската прокуратура и OLAF.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>25</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Еро Хейнелуома</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Параграф 4</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	4.	поради това подчертава значението на архитектурата на ЕС за борба с измамите в контекста на МФР за периода след 2027 г. и насърчава институциите, службите и органите на ЕС да засилят сътрудничеството си, по-специално по отношение на обмена на информация относно престъпни/измамни дейности във връзка със средства на ЕС и на взаимното предоставяне на достъп до своите данни; припомня значението на координацията и по-доброто сътрудничество със съдебните и полицейските органи на държавите членки, за да се води борба с измамите с ДДС;
	4.	подчертава значението на архитектурата на ЕС за борба с измамите в контекста на МФР за периода след 2027 г. и насърчава институциите, службите и органите на ЕС да засилят сътрудничеството си, по-специално по отношение на обмена на информация относно престъпни/измамни дейности във връзка със средства на ЕС и на взаимното предоставяне на достъп до своите данни; припомня значението на координацията и по-доброто сътрудничество със съдебните и полицейските органи на държавите членки, за да се води борба с измамите с ДДС; освен това с оглед на обществения интерес и финансовите интереси на Съюза подчертава, че лицата, сигнализиращи за нередности, следва да се ползват с ефикасна правна защита с цел да се улеснява откриването и предотвратяването на всички форми на измами;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>26</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Томаш Здеховски</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Параграф 4</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	4.	поради това подчертава значението на архитектурата на ЕС за борба с измамите в контекста на МФР за периода след 2027 г. и насърчава институциите, службите и органите на ЕС да засилят сътрудничеството си, по-специално по отношение на обмена на информация относно престъпни/измамни дейности във връзка със средства на ЕС и на взаимното предоставяне на достъп до своите данни; припомня значението на координацията и по-доброто сътрудничество със съдебните и полицейските органи на държавите членки, за да се води борба с измамите с ДДС;
	4.	поради това подчертава значението на архитектурата на ЕС за борба с измамите в контекста на МФР за периода след 2027 г. и насърчава институциите, службите и органите на ЕС да засилят сътрудничеството си, по-специално по отношение на обмена на информация относно престъпни/измамни дейности във връзка със средства на ЕС и на взаимното предоставяне на достъп до своите данни; припомня значението на координацията и по-доброто сътрудничество със съдебните и полицейските органи на държавите членки, за да се води борба с измамите с ДДС; призовава за достатъчно финансиране на тези органи;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>27</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Томаш Здеховски, Моника Холмайер</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Параграф 5</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	5.	във връзка с това, призовава Комисията: i) да създаде обща рамка за управление с цел да координира всички участници в борбата с измамите; ii) да въведе единна система за докладване с цел консолидиране на наличната информация; и iii) да насърчава по-широкото използване на цифрови инструменти за подобряване на събирането, обмена и анализа на данни;
	5.	призовава за проучване на полезните взаимодействия и евентуално консолидиране на архитектурата на ЕС за борба с измамите; подчертава факта, че настоящата архитектура за борба с измамите е изправена пред предизвикателства, като например разпокъсаност и липса на интегрирана рамка за управление, припокриващи се правомощия, недостатъчни ресурси и ненадеждни данни, което може да доведе до подценяване на измамите срещу финансите на ЕС; във връзка с това, призовава Комисията: i) да създаде обща рамка за управление с цел да координира всички участници в борбата с измамите; ii) да въведе единна система за докладване с цел консолидиране на наличната информация; iii) да насърчава по-широкото използване на цифрови инструменти за подобряване на събирането, обмена и анализа на данни; и iv) да увеличава финансовите и човешките ресурси, за да се гарантира ефективността на институциите за борба с измамите;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>28</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Еро Хейнелуома</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Параграф 5</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	5.	във връзка с това, призовава Комисията: i) да създаде обща рамка за управление с цел да координира всички участници в борбата с измамите; ii) да въведе единна система за докладване с цел консолидиране на наличната информация; и iii) да насърчава по-широкото използване на цифрови инструменти за подобряване на събирането, обмена и анализа на данни;
	5.	във връзка с това, призовава Комисията: i) да създаде обща рамка за управление с цел да координира всички участници в борбата с измамите; ii) да въведе единна система за докладване с цел консолидиране на наличната информация; iii) да насърчава по-широкото използване на цифрови инструменти за подобряване на събирането, обмена и анализа на данни; и iv) да осигурява достатъчно финансови и човешки ресурси, за да се гарантира ефективността на участниците в борбата с измамите;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>29</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Оливие Шастел, Влад Василе-Войкулеску, Михал Виезик, Жил Боайе</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Параграф 5</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	5.	във връзка с това, призовава Комисията: i) да създаде обща рамка за управление с цел да координира всички участници в борбата с измамите; ii) да въведе единна система за докладване с цел консолидиране на наличната информация; и iii) да насърчава по-широкото използване на цифрови инструменти за подобряване на събирането, обмена и анализа на данни;
	5.	във връзка с това, призовава Комисията: i) да създаде обща рамка за управление с цел да координира всички участници в борбата с измамите; ii) да въведе единна система за докладване с цел консолидиране на наличната информация; и iii) да насърчава по-широкото използване на цифрови инструменти за подобряване на събирането, обмена и анализа на данни, като същевременно намалява административната тежест, по-специално за МСП;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>30</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Йоахим Станислав Бруджински</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Параграф 5</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	5.	във връзка с това, призовава Комисията: i) да създаде обща рамка за управление с цел да координира всички участници в борбата с измамите; ii) да въведе единна система за докладване с цел консолидиране на наличната информация; и iii) да насърчава по-широкото използване на цифрови инструменти за подобряване на събирането, обмена и анализа на данни;
	5.	във връзка с това, призовава Комисията: i) да създаде насоки за управление и координиране на всички участници в борбата с измамите; ii) да въведе система за докладване с цел консолидиране на наличната информация; и iii) да насърчава и подкрепя по-широкото използване на цифрови инструменти за подобряване на събирането, обмена и анализа на данни;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>31</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Расмус Норквист</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}от името на групата Verts/ALE</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Параграф 5 a (нов)</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	
	5а.	Подчертава, че разширяването на мандатите на органите на ЕС за борба с измамите следва да бъде съчетано с подходящи човешки и финансови ресурси; припомня многократното предупреждение на Европейската прокуратура, че нито Европейската прокуратура, нито Европол, нито националният капацитет за разследване, който ги подкрепя, понастоящем са подходящо оборудвани; настоява новата МФР да обезпечи по подходящ начин Европейската прокуратура, OLAF, Евроюст и Eurofisc и призовава държавите членки да командироват достатъчен брой специализирани следователи от съответните си служби;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>32</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Моника Холмайер</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Параграф 5 a (нов)</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	
	5а.	настоятелно призовава за укрепване на оперативния капацитет на Европол чрез увеличаване на персонала и техническите ресурси с цел справяне с големия брой случаи на измами с ДДС;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>33</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Моника Холмайер</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Параграф 5 б (нов)</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	
	5б.	отбелязва, че Европейската прокуратура се нуждае от подходящи професионални правни ресурси, за да разглежда случаи, свързани с ДДС, и настоятелно призовава Европейската прокуратура да наеме повече специалисти в областта на икономическото право, правото в областта на ДДС и търговското право, както и да бъде предоставена финансова подкрепа за тази конкретна цел;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>34</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Еро Хейнелуома</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Параграф 6</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	6.	подчертава, че предоставянето на Европейската прокуратура и OLAF на пряк, автоматизиран и централизиран достъп до VIES, Eurofisc и централната електронна система с информация за плащания е от съществено значение за гарантиране на ефективното противодействие на трансграничните верижни измами; призовава Комисията да издаде ясни процедурни насоки за съответните органи, за да се гарантира правна сигурност и да се предотвратят всякакви пречки пред ефективното и, когато е целесъобразно, едновременно използване на инструментите за административно и наказателно разследване; настоява, че ако бъде приет, измененият Регламент (ЕС) № 904/2010 трябва да се прилага при пълно зачитане на различните правни рамки, приложими за административния мандат на OLAF и мандата на Европейската прокуратура за наказателно правоприлагане, в съответствие със Становище 1/2026 на Европейския надзорен орган по защита на данните от 7 януари 2026 г.;
	6.	подчертава, че предоставянето на Европейската прокуратура и OLAF на пряк, автоматизиран и централизиран достъп до VIES и централната електронна система с информация за плащания е от съществено значение за гарантиране на ефективното противодействие на трансграничните верижни измами; призовава Комисията да издаде ясни процедурни насоки за съответните органи, за да се гарантира правна сигурност и да се предотвратят всякакви пречки пред ефективното и, когато е целесъобразно, едновременно използване на инструментите за административно и наказателно разследване; приветства предварителното споразумение, постигнато през май 2026 г. относно изменения Регламент (ЕС) № 904/2010, като настоява, че то трябва да се прилага при пълно зачитане на различните правни рамки, приложими за административния мандат на OLAF и мандата на Европейската прокуратура за наказателно правоприлагане, в съответствие със Становище 1/2026 на Европейския надзорен орган по защита на данните от 7 януари 2026 г.; подчертава, че с цел да се осигури ефективното прилагане на настоящия регламент, на Европейската прокуратура и OLAF трябва да се предоставят подходящи финансови, технически и човешки ресурси, за да се осигури защитена, устойчива и надеждна инфраструктура за целите на обмена на информация за ДДС.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>35</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Йоахим Станислав Бруджински</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Параграф 6</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	6.	подчертава, че предоставянето на Европейската прокуратура и OLAF на пряк, автоматизиран и централизиран достъп до VIES, Eurofisc и централната електронна система с информация за плащания е от съществено значение за гарантиране на ефективното противодействие на трансграничните верижни измами; призовава Комисията да издаде ясни процедурни насоки за съответните органи, за да се гарантира правна сигурност и да се предотвратят всякакви пречки пред ефективното и, когато е целесъобразно, едновременно използване на инструментите за административно и наказателно разследване; настоява, че ако бъде приет, измененият Регламент (ЕС) № 904/2010 трябва да се прилага при пълно зачитане на различните правни рамки, приложими за административния мандат на OLAF и мандата на Европейската прокуратура за наказателно правоприлагане, в съответствие със Становище 1/2026 на Европейския надзорен орган по защита на данните от 7 януари 2026 г.;
	6.	подчертава, че предоставянето на Европейската прокуратура и OLAF на сигурен, пропорционален и определен и в законодателството достъп до VIES, Eurofisc и централната електронна система с информация за плащания би могло да гарантира ефективното противодействие на трансграничните верижни измами; призовава Комисията да издаде ясни процедурни насоки за съответните органи, за да се гарантира правна сигурност и да се предотвратят всякакви пречки пред ефективното и, когато е целесъобразно, едновременно използване на инструментите за административно и наказателно разследване; настоява, че ако бъде приет, измененият Регламент (ЕС) № 904/2010 трябва да се прилага при пълно зачитане на различните правни рамки, приложими за административния мандат на OLAF и мандата на Европейската прокуратура за наказателно правоприлагане, в съответствие със Становище 1/2026 на Европейския надзорен орган по защита на данните от 7 януари 2026 г.;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>36</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Еро Хейнелуома</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Параграф 7</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	7.	подчертава, че трансграничното сътрудничество в областта на измамите с ДДС изисква не само обмен на данни на равнището на ЕС, но и стабилни механизми за двустранно и многостранно сътрудничество между данъчните администрации на държавите членки;
	7.	подчертава, че трансграничното сътрудничество в областта на измамите с ДДС изисква всички участници в борбата с измамите да имат достъп до данни, които са от значение за упражняването на съответните им мандати; призовава Комисията и държавите членки да премахнат правните пречки, които възпрепятстват обмена на информация между административните, съдебните и правоприлагащите органи на национално равнище и на равнището на Съюза;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>37</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Томаш Здеховски, Моника Холмайер</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Параграф 7</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	7.	подчертава, че трансграничното сътрудничество в областта на измамите с ДДС изисква не само обмен на данни на равнището на ЕС, но и стабилни механизми за двустранно и многостранно сътрудничество между данъчните администрации на държавите членки;
	7.	подчертава, че трансграничното сътрудничество в областта на измамите с ДДС изисква не само обмен на данни на равнището на ЕС, но и стабилни механизми за двустранно и многостранно сътрудничество между данъчните администрации на държавите членки, включително чрез пряк обмен на информация;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>38</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Еро Хейнелуома</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Параграф 7 a (нов)</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	
	7а.	Признава, че използването на предимствата на икономика в реално време, основана на данни, носи значителни ползи за защитата на финансовите интереси на Съюза, като същевременно намалява административната тежест за публичните органи и предприятията, извършващи трансгранична дейност и търговия в рамките на ЕС; призовава ЕС и държавите членки да подобрят ефективността на споделянето на данни чрез създаване на цифрова екосистема, позволяваща безпрепятствено и сигурно движение в реално време на стандартизирани, структурирани и машинночетими данни между предприятията и публичните органи, по-специално националните данъчни администрации, с оглед ограничаване на възможностите за извършване на измами и отклонение от данъчно облагане;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>39</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Оливие Шастел, Влад Василе-Войкулеску, Михал Виезик, Жил Боайе</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Параграф 7 a (нов)</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	
	7а.	Подчертава, че достъпът до данни за ДДС, предоставен на Европейската прокуратура и OLAF, подобрява капацитета за разкриване и наказателно преследване; това обаче не представлява достатъчен възпиращ фактор за смекчаване на посочените по-горе различия в рамките на Съюза, които насърчават пазаруването на границите.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>40</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Еро Хейнелуома</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Параграф 8</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	8.	призовава Комисията да подкрепи действия, насочени към засилване на оперативната ефективност на Eurofisc; настоява, че инструментът TNA на Eurofisc следва да бъде доразвит с капацитет за разпознаване на модели с помощта на ИИ, което ще даде възможност за трансгранично откриване в реално време на съмнителни вериги от сделки, облагани с ДДС; приканва държавите членки да засилят взаимното си сътрудничество в рамките на Eurofisc и да гарантират навременното и пълно предоставяне на данни за трансакциите;
	8.	Подчертава, че е важно да се инвестира в усъвършенствани ИТ инструменти, включително в инструмента на Eurofisc за анализ на операциите в мрежа (TNA) и в централната електронна система с информация за плащания (CESOP), в технологии за изкуствен интелект, както и в непрекъснатото им подобряване, за да се подпомогнат ЕС и държавите членки при разкриването и предотвратяването на измами на възможно най-ранен етап; призовава Комисията да подкрепи действия, насочени към засилване на оперативната ефективност на Eurofisc; настоява, че инструментът TNA на Eurofisc следва да бъде доразвит с капацитет за разпознаване на модели с помощта на ИИ, което ще даде възможност за трансгранично откриване в реално време на съмнителни вериги от сделки, облагани с ДДС; приканва държавите членки да засилят взаимното си сътрудничество в рамките на Eurofisc и да гарантират навременното и пълно предоставяне на данни за трансакциите;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>41</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Томаш Здеховски</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Параграф 8</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	8.	призовава Комисията да подкрепи действия, насочени към засилване на оперативната ефективност на Eurofisc; настоява, че инструментът TNA на Eurofisc следва да бъде доразвит с капацитет за разпознаване на модели с помощта на ИИ, което ще даде възможност за трансгранично откриване в реално време на съмнителни вериги от сделки, облагани с ДДС; приканва държавите членки да засилят взаимното си сътрудничество в рамките на Eurofisc и да гарантират навременното и пълно предоставяне на данни за трансакциите;
	8.	призовава Комисията да подкрепи действия, насочени към засилване на оперативната ефективност на Eurofisc; настоява, че инструментът TNA на Eurofisc следва да бъде доразвит с капацитет за разпознаване на модели с помощта на ИИ, което ще даде възможност за трансгранично откриване в реално време на съмнителни вериги от сделки, облагани с ДДС; приканва държавите членки да засилят взаимното си сътрудничество в рамките на Eurofisc и да гарантират навременното и пълно предоставяне на данни за трансакциите; освен това призовава да се позволи на Eurofisc да спира идентификационните номера за целите на ДДС в системата за обмен на информация за ДДС, когато са налице значителни показатели за измами с ДДС;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>42</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Паскуале Тридико</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Параграф 8 a (нов)</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	
	8а.	Отбелязва, че макар че през 2024 г. Eurofisc установи измами или подозрителни сделки с ДДС на стойност над 12 милиарда евро, продължава да съществува значителна разлика в разкриването; счита, че националните звена за финансово разузнаване чрез докладване на съмнителни сделки относно свързани парични потоци, са в добра позиция да допълват разузнаването на Eurofisc за сделки с ДДС; призовава Комисията да направи оценка на най-добрия начин за установяване на адекватно и безпроблемно сътрудничество между Eurofisc и националните ЗФР, при спазване на приложимите изисквания за защита на данните.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>43</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Паскуале Тридико</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Параграф 9 a (нов)</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	
	9а.	Изразява съжаление, че макар че Европейската прокуратура и OLAF имат право на достъп до регистрите на действителните собственици съгласно ДБИП6, през 2025 г. Комисията започна производства за установяване на нарушение срещу 11 държави членки за това, че не са транспонирали съответните разпоредби до крайния срок през юли 2025 г.; отбелязва, че разследванията на Европейската прокуратура последователно показват, че професионалните способстващи фактори – счетоводители, адвокати и брокери – изграждат и поддържат веригите от фиктивни дружества, които правят верижните измами мащабируеми; призовава Комисията да наложи пълно транспониране на разпоредбите на ДБИП6 относно действителните собственици и да предложи обвързващи мерки за засилване на отговорността на професионалните помагачи, които съзнателно улесняват измамите с ДДС;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>44</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Еро Хейнелуома</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Параграф 10</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	10.	Потвърждава, че механизмът за обратно начисляване, предвиден в членове 199а и 199б от Директивата за ДДС4, показа ясна ефективност като целенасочен инструмент за борба с измамите чрез премахване на структурната възможност липсващите търговци да събират ДДС и да изчезнат, преди да са го внесли; подчертава, че механизмът следва да бъде запазен и, когато е целесъобразно, разширен; призовава Комисията да представи своевременно предложение за удължаване, и когато доказателствата дават основание за това – за разширяване на обхвата на членове 199а и 199б и след 2026 г.;
	10.	Потвърждава, че механизмът за обратно начисляване, предвиден в членове 199а и 199б от Директивата за ДДС4, показа ясна ефективност като целенасочен инструмент за борба с измамите чрез премахване в конкретни икономически сектори на структурната възможност липсващите търговци да събират ДДС и да изчезнат, преди да са го внесли; подчертава, че механизмът следва да бъде запазен и, когато е целесъобразно, разширен; призовава Комисията да представи своевременно предложение за удължаване, и когато доказателствата дават основание за това – за разширяване на обхвата на членове 199а и 199б и след 2026 г., като се има предвид, че измамите могат да бъдат отклонени към други сектори, към държави членки, които не прилагат механизма, и че механизмът също така затруднява идентифицирането на евентуални измамни модели;

	_________________
	_________________

	4 Директива 2006/112/ЕО на Съвета от 28 ноември 2006 г. относно общата система на данъка върху добавената стойност (OВ L 347, 11.12.2006 г., стp. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/dir/2006/112/oj).
	4 Директива 2006/112/ЕО на Съвета от 28 ноември 2006 г. относно общата система на данъка върху добавената стойност (OВ L 347, 11.12.2006 г., стp. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/dir/2006/112/oj).


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>45</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Расмус Норквист</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}от името на групата Verts/ALE</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Параграф 10</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	10.	Потвърждава, че механизмът за обратно начисляване, предвиден в членове 199а и 199б от Директивата за ДДС4, показа ясна ефективност като целенасочен инструмент за борба с измамите чрез премахване на структурната възможност липсващите търговци да събират ДДС и да изчезнат, преди да са го внесли; подчертава, че механизмът следва да бъде запазен и, когато е целесъобразно, разширен; призовава Комисията да представи своевременно предложение за удължаване, и когато доказателствата дават основание за това – за разширяване на обхвата на членове 199а и 199б и след 2026 г.;
	10.	потвърждава, че механизмът за обратно начисляване, предвиден в членове 199а и 199б от Директивата за ДДС4, показа ясна ефективност като целенасочен, секторен инструмент за борба с измамите чрез премахване на структурната възможност липсващите търговци да събират ДДС и да изчезнат, преди да са го внесли; подчертава, че механизмът следва да бъде запазен и, когато е целесъобразно, разширен на целенасочена и ограничена във времето основа; призовава Комисията да представи своевременно предложение за удължаване, и когато доказателствата дават основание за това – за разширяване на обхвата на членове 199а и 199б и след 2026 г.;

	_________________
	_________________

	4 Директива 2006/112/ЕО на Съвета от 28 ноември 2006 г. относно общата система на данъка върху добавената стойност (OВ L 347, 11.12.2006 г., стp. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/dir/2006/112/oj).
	4 Директива 2006/112/ЕО на Съвета от 28 ноември 2006 г. относно общата система на данъка върху добавената стойност (OВ L 347, 11.12.2006 г., стp. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/dir/2006/112/oj).


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>46</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Паскуале Тридико</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Параграф 11 a (нов)</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	
	11а.	Подчертава, че разследванията на Европейската прокуратура разкриват хибридни схеми, при които измамите с ДДС систематично се съчетават с изпиране на пари и корупция; предупреждава, че освен че лишават държавите членки от жизненоважни публични приходи, измамите с ДДС дават възможност за корупция и подкопават демократичните институции и общественото доверие в принципите на правовата държава; призовава Комисията да гарантира чрез законодателния пакет за архитектурата за борба с измамите структурирано оперативно сътрудничество между органите за борба с измамите и ОБИП.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>47</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Паскуале Тридико</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Параграф 12</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	12.	призовава Комисията да извърши превантивна оценка на уязвимостта на риска от верижни измами с ДДС и финансови престъпления, засягащи сделките с въглеродни кредити и квоти в рамките на етап 2 на схемата на ЕС за търговия с емисии (СТЕ2), и да отложи оперативното стартиране на СТЕ2, ако съществува висок риск от такива престъпления; припомня, че първоначалната СТЕ на ЕС беше средството за една от най-големите схеми за верижни измами в историята на ЕС, което доведе до загуби, оценявани на приблизително 5 милиарда евро между 2008 г. и 2009 г., и че тези схеми бяха демонтирани едва след като щетите вече бяха настъпили; настоява, че Комисията трябва да идентифицира и преодолее структурните уязвимости в структурата на трансакциите по СТЕ2, преди системата да започне да функционира; призовава Комисията да съобщи констатациите от тази оценка на Парламента и на Съвета и да включи в оперативните правила на СТЕ2 всички предпазни мерки, определени като необходими;
	заличава се


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>48</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Еро Хейнелуома</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Параграф 12</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	12.	призовава Комисията да извърши превантивна оценка на уязвимостта на риска от верижни измами с ДДС и финансови престъпления, засягащи сделките с въглеродни кредити и квоти в рамките на етап 2 на схемата на ЕС за търговия с емисии (СТЕ2), и да отложи оперативното стартиране на СТЕ2, ако съществува висок риск от такива престъпления; припомня, че първоначалната СТЕ на ЕС беше средството за една от най-големите схеми за верижни измами в историята на ЕС, което доведе до загуби, оценявани на приблизително 5 милиарда евро между 2008 г. и 2009 г., и че тези схеми бяха демонтирани едва след като щетите вече бяха настъпили; настоява, че Комисията трябва да идентифицира и преодолее структурните уязвимости в структурата на трансакциите по СТЕ2, преди системата да започне да функционира; призовава Комисията да съобщи констатациите от тази оценка на Парламента и на Съвета и да включи в оперативните правила на СТЕ2 всички предпазни мерки, определени като необходими;
	заличава се


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>49</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Расмус Норквист</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}от името на групата Verts/ALE</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Параграф 12</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	12.	призовава Комисията да извърши превантивна оценка на уязвимостта на риска от верижни измами с ДДС и финансови престъпления, засягащи сделките с въглеродни кредити и квоти в рамките на етап 2 на схемата на ЕС за търговия с емисии (СТЕ2), и да отложи оперативното стартиране на СТЕ2, ако съществува висок риск от такива престъпления; припомня, че първоначалната СТЕ на ЕС беше средството за една от най-големите схеми за верижни измами в историята на ЕС, което доведе до загуби, оценявани на приблизително 5 милиарда евро между 2008 г. и 2009 г., и че тези схеми бяха демонтирани едва след като щетите вече бяха настъпили; настоява, че Комисията трябва да идентифицира и преодолее структурните уязвимости в структурата на трансакциите по СТЕ2, преди системата да започне да функционира; призовава Комисията да съобщи констатациите от тази оценка на Парламента и на Съвета и да включи в оперативните правила на СТЕ2 всички предпазни мерки, определени като необходими;
	12.	призовава Комисията да извърши превантивна оценка на уязвимостта на риска от верижни измами с ДДС и финансови престъпления, засягащи сделките с въглеродни кредити и квоти в рамките на етап 2 на схемата на ЕС за търговия с емисии (СТЕ2), и да включи гаранциите за борба с измамите, определени като необходими, в рамката на СТЕ2 като предварително условие за нейното оперативно стартиране, без да се забавят целите в областта на климата, които СТЕ2 е предназначена да постигне; ; припомня, че първоначалната СТЕ на ЕС беше средството за една от най-големите схеми за верижни измами в историята на ЕС, което доведе до загуби, оценявани на приблизително 5 милиарда евро между 2008 г. и 2009 г., и че тези схеми бяха демонтирани едва след като щетите вече бяха настъпили; настоява, че Комисията трябва да идентифицира и преодолее структурните уязвимости в структурата на трансакциите по СТЕ2, преди системата да започне да функционира; призовава Комисията да съобщи констатациите от тази оценка на Парламента и на Съвета и да включи в оперативните правила на СТЕ2 всички предпазни мерки, определени като необходими;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>50</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Моника Холмайер</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Параграф 13</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	13.	призовава Комисията да гарантира, в рамката за техническо изпълнение на пакета ViDA, че данните за цифрово отчитане в реално време, генерирани съгласно задълженията за задължително електронно фактуриране и цифрово отчитане, са технически оперативно съвместими с инструмента TNA на Eurofisc и са достъпни, съгласно съответните им мандати и при спазване на приложимите правила за защита на данните, за OLAF и Европейската прокуратура за целите на разкриването на трансгранични измами с ДДС; призовава Комисията да докладва на Парламента и на Съвета до 31 декември 2031 г. относно оперативните резултати от използването на данни, събрани съгласно пакета за ДДС в ерата на цифровите технологии, при трансгранични случаи на разкриване на измами с ДДС, включително броя на започнатите случаи, установените прогнозни щети и възстановените суми;
	13.	призовава Комисията да гарантира, в рамката за техническо изпълнение на пакета ViDA, че данните за цифрово отчитане в реално време, генерирани съгласно задълженията за задължително електронно фактуриране и цифрово отчитане, са технически оперативно съвместими с инструмента TNA на Eurofisc и са достъпни, съгласно съответните им мандати и при спазване на приложимите правила за защита на данните, за OLAF и Европейската прокуратура за целите на разкриването на трансгранични измами с ДДС; призовава Комисията да докладва на Парламента и на Съвета до 31 декември 2031 г. относно оперативните резултати от използването на данни, събрани съгласно пакета за ДДС в ерата на цифровите технологии, при трансгранични случаи на разкриване на измами с ДДС, включително броя на започнатите случаи, установените прогнозни щети, вида на измамите с ДДС (верижни измами, измами с ДДС при внос, вътреобщностни измами с липсващ търговец и др.) и възстановените суми;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>51</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Моника Холмайер, Томаш Здеховски</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Параграф 13 a (нов)</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	
	13а.	Призовава Комисията да насърчава държавите членки да работят ежедневно в по-тясно сътрудничество за безпроблемен обмен на разузнавателни данни относно случаи на измами с ДДС веднага щом разузнавателните данни станат известни, както и за обмен на знания и най-добри практики относно разкриването на измами с ДДС; подчертава, че ИИ следва да се използва за тази цел, когато това е възможно;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>52</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Еро Хейнелуома</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Параграф 14</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	14.	приветства прегледа от страна на Комисията на архитектурата за борба с измамите като навременна и всеобхватна инициатива за картографиране на съществуващата архитектура, установяване на пропуските и насърчаване на съгласуваността в целия цикъл за борба с измамите; подчертава, че този преглед е възможност за създаване на действително интегрирана рамка на ЕС за борба с измамите навреме за МФР за периода след 2027 г.;
	14.	приветства прегледа от страна на Комисията на архитектурата за борба с измамите като навременна и всеобхватна инициатива за картографиране на съществуващата архитектура, установяване на пропуските и насърчаване на съгласуваността в целия цикъл за борба с измамите; подчертава, че този преглед е възможност за създаване на действително интегрирана рамка на ЕС за борба с измамите навреме за МФР за периода след 2027 г.; счита, че с оглед на значителното финансово въздействие на трансграничните измами върху приходите, по-специално ДДС и митата, защитата на приходите на Съюза следва да бъде стратегически приоритет в контекста на прегледа;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>53</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Еро Хейнелуома</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Параграф 14 a (нов)</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	
	14а.	Признава особените трудности при възстановяването на приходите от ДДС, загубени поради измамна дейност, тъй като след разкриването на измамна мрежа измамниците често вече са организирали фалити или са прехвърлили парите извън ЕС; поради това подчертава значението на превантивните и предпазните мерки и настоятелно призовава Комисията, в контекста на прегледа на архитектурата за борба с измамите, да проучи иновативни подходи, като например изготвяне на извадки и статистическа екстраполация на резултатите от ограничения брой проверки към общата съвкупност от засегнати сделки, както и превантивно блокиране на номера по ДДС, за които се подозира, че се използват с цел измама;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>54</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Йоахим Станислав Бруджински</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Параграф 15</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	15.	призовава Комисията да гарантира, че съобщението от 2026 г., произтичащо от прегледа на архитектурата за борба с измамите, е придружено от конкретен законодателен пакет, обхващащ основателно очакваните преразглеждания на Регламента за OLAF и на Регламента за Европейската прокуратура6 и, когато е целесъобразно, последователно допълнително изменение на Регламента за Европол7, Регламента за Евроюст8, рамката за управление на Eurofisc и Директивата за защита на финансовите интереси; подчертава, че Парламентът очаква прегледът на архитектурата за борба с измамите да доведе до договорена задължителна законодателна промяна, а не само до насоки за координация;
	15.	призовава Комисията да гарантира, че съобщението от 2026 г., произтичащо от прегледа на архитектурата за борба с измамите, е придружено от конкретен законодателен пакет, обхващащ основателно очакваните преразглеждания на Регламента за OLAF и на Регламента за Европейската прокуратура6 и, когато е целесъобразно, последователно допълнително изменение на Регламента за Европол7, Регламента за Евроюст8, рамката за управление на Eurofisc и Директивата за защита на финансовите интереси;

	_________________
	_________________

	6 Регламент (ЕС) 2017/1939 на Съвета от 12 октомври 2017 г. за установяване на засилено сътрудничество за създаване на Европейска прокуратура (ОВ L 283, 31.10.2017 г., стp. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2017/1939/2021-01-10).
	6 Регламент (ЕС) 2017/1939 на Съвета от 12 октомври 2017 г. за установяване на засилено сътрудничество за създаване на Европейска прокуратура (ОВ L 283, 31.10.2017 г., стp. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2017/1939/2021-01-10).

	7 Консолидиран текст: Регламент (ЕС) 2016/794 на Европейския парламент и на Съвета от 11 май 2016 г. относно Агенцията на Европейския съюз за сътрудничество в областта на правоприлагането (Европол) и за замяна и отмяна на решения 2009/371/ПВР, 2009/934/ПВР, 2009/935/ПВР, 2009/936/ПВР и 2009/968/ПВР на Съвета (ОВ L 135, 24.5.2016 г., стр. 53, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2016/794/2026-01-11).
	7 Консолидиран текст: Регламент (ЕС) 2016/794 на Европейския парламент и на Съвета от 11 май 2016 г. относно Агенцията на Европейския съюз за сътрудничество в областта на правоприлагането (Европол) и за замяна и отмяна на решения 2009/371/ПВР, 2009/934/ПВР, 2009/935/ПВР, 2009/936/ПВР и 2009/968/ПВР на Съвета (ОВ L 135, 24.5.2016 г., стр. 53, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2016/794/2026-01-11).

	8 Регламент (ЕС) 2018/1727 на Европейския парламент и на Съвета от 14 ноември 2018 г. относно Агенцията на Европейския съюз за сътрудничество в областта на наказателното правосъдие (Евроюст) и за замяна и отмяна на Решение 2002/187/ПВР на Съвета (ОВ L 295, 21.11.2018 г., стр. 138, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2018/1727/2025-11-04).
	8 Регламент (ЕС) 2018/1727 на Европейския парламент и на Съвета от 14 ноември 2018 г. относно Агенцията на Европейския съюз за сътрудничество в областта на наказателното правосъдие (Евроюст) и за замяна и отмяна на Решение 2002/187/ПВР на Съвета (ОВ L 295, 21.11.2018 г., стр. 138, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2018/1727/2025-11-04).


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>55</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Оливие Шастел, Влад Василе-Войкулеску, Михал Виезик, Жил Боайе</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Параграф 15</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	15.	Призовава Комисията да гарантира, че съобщението от 2026 г., произтичащо от прегледа на архитектурата за борба с измамите, е придружено от конкретен законодателен пакет, обхващащ основателно очакваните преразглеждания на Регламента за OLAF и на Регламента за Европейската прокуратура6 и, когато е целесъобразно, последователно допълнително изменение на Регламента за Европол7, Регламента за Евроюст8, рамката за управление на Eurofisc и Директивата за защита на финансовите интереси; подчертава, че Парламентът очаква прегледът на архитектурата за борба с измамите да доведе до договорена задължителна законодателна промяна, а не само до насоки за координация;
	15.	Призовава Комисията да гарантира, че съобщението от 2026 г., произтичащо от прегледа на архитектурата за борба с измамите, е придружено от конкретен законодателен пакет, обхващащ основателно очакваните преразглеждания на Регламента за OLAF и на Регламента за Европейската прокуратура6 и, когато е целесъобразно, последователно допълнително изменение на Регламента за Европол7, Регламента за Евроюст8, рамката за управление на Eurofisc и Директивата за защита на финансовите интереси; подчертава, че Парламентът очаква прегледът на архитектурата за борба с измамите да доведе до договорена задължителна законодателна промяна, а не само до механизми за координация;

	_________________
	_________________

	6 Регламент (ЕС) 2017/1939 на Съвета от 12 октомври 2017 г. за установяване на засилено сътрудничество за създаване на Европейска прокуратура (ОВ L 283, 31.10.2017 г., стp. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2017/1939/2021-01-10).
	6 Регламент (ЕС) 2017/1939 на Съвета от 12 октомври 2017 г. за установяване на засилено сътрудничество за създаване на Европейска прокуратура (ОВ L 283, 31.10.2017 г., стp. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2017/1939/2021-01-10).

	7 Консолидиран текст: Регламент (ЕС) 2016/794 на Европейския парламент и на Съвета от 11 май 2016 г. относно Агенцията на Европейския съюз за сътрудничество в областта на правоприлагането (Европол) и за замяна и отмяна на решения 2009/371/ПВР, 2009/934/ПВР, 2009/935/ПВР, 2009/936/ПВР и 2009/968/ПВР на Съвета (ОВ L 135, 24.5.2016 г., стр. 53, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2016/794/2026-01-11).
	7 Консолидиран текст: Регламент (ЕС) 2016/794 на Европейския парламент и на Съвета от 11 май 2016 г. относно Агенцията на Европейския съюз за сътрудничество в областта на правоприлагането (Европол) и за замяна и отмяна на решения 2009/371/ПВР, 2009/934/ПВР, 2009/935/ПВР, 2009/936/ПВР и 2009/968/ПВР на Съвета (ОВ L 135, 24.5.2016 г., стр. 53, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2016/794/2026-01-11).

	8 Регламент (ЕС) 2018/1727 на Европейския парламент и на Съвета от 14 ноември 2018 г. относно Агенцията на Европейския съюз за сътрудничество в областта на наказателното правосъдие (Евроюст) и за замяна и отмяна на Решение 2002/187/ПВР на Съвета (ОВ L 295, 21.11.2018 г., стр. 138, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2018/1727/2025-11-04).
	8 Регламент (ЕС) 2018/1727 на Европейския парламент и на Съвета от 14 ноември 2018 г. относно Агенцията на Европейския съюз за сътрудничество в областта на наказателното правосъдие (Евроюст) и за замяна и отмяна на Решение 2002/187/ПВР на Съвета (ОВ L 295, 21.11.2018 г., стр. 138, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2018/1727/2025-11-04).


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>56</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Еро Хейнелуома</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Параграф 15 a (нов)</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	
	15а.	Изразява загриженост относно констатациите, направени от ЕСП в нейния Специален доклад № 26/2025, че коефициентите на докладване между държавите членки се различават значително, като някои докладват много повече, а други – много по-малко твърдения за измами, отколкото техния дял от приходите; призовава Комисията да анализира тези различия, по-специално дали те са резултат от слабости в откриването или обратно – от силни страни в превенцията, и да предприеме подходящи действия за справяне с недостатъчното докладване;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>57</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Паскуале Тридико</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Параграф 16 a (нов)</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	
	16а.	Подчертава, че по-широкият достъп до ДДС, митнически и финансови данни може да доведе до осезаеми резултати в борбата с измамите само ако е придружен от достатъчно човешки, технически и аналитични ресурси; призовава Комисията, в контекста на многогодишната финансова рамка за периода след 2027 г., да гарантира подходящо финансиране и персонал за Eurofisc, OLAF и Европейската прокуратура с цел укрепване на капацитета за анализ на данни, оперативната координация, разследванията и действията по събиране на вземания, свързани с измами с ДДС;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>58</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Оливие Шастел, Влад Василе-Войкулеску, Михал Виезик, Жил Боайе</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Параграф 17</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	17.	настоятелно призовава Комисията да използва прегледа на архитектурата за борба с измамите, за да се справи с управленския дефицит, установен в Специален доклад № 26/2025 на ЕСП, липсата на отчетност и липсващия по-широк преглед на стратегиите и приоритетите на отделните компоненти; призовава за създаването на структурирано и редовно докладване относно последващите действия, предприети в отговор на препоръките и решенията на OLAF по дела на Европейската прокуратура;
	17.	настоятелно призовава Комисията да използва прегледа на архитектурата за борба с измамите, за да се справи с управленския дефицит, установен в Специален доклад № 26/2025 на ЕСП, липсата на отчетност и липсващия по-широк преглед на стратегиите и приоритетите на отделните компоненти; призовава за създаването на структурирано и редовно докладване, включително показатели за изпълнението, относно последващите действия, предприети в отговор на препоръките и решенията на OLAF по дела на Европейската прокуратура; припомня значението на обмена на най-добри практики между държавите членки;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>59</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Паскуале Тридико</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Параграф 17 a (нов)</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	
	17а.	Призовава Комисията да разработи общ набор от показатели за изпълнението на политиките на Съюза за борба с измамите с ДДС, който да обхваща разкритите измами, започнатите разследвания, демонтираните престъпни мрежи, замразените активи, възстановените суми и средната продължителност на процедурите за трансгранично сътрудничество; подчертава, че тези показатели са от съществено значение за подпомагане на основаното на факти създаване на политики, подобряване на отчетността и създаване на възможност за съдържателен парламентарен контрол на архитектурата на Съюза за борба с измамите;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>60</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Расмус Норквист</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}от името на групата Verts/ALE</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Параграф 17 a (нов)</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	
	17а.	Призовава Комисията да гарантира, че прегледът на архитектурата за борба с измамите установява структурирано оперативно сътрудничество между органите на ЕС за борба с измамите и Органа за борба с изпирането на пари (ОБИП), което отразява тясната връзка между измамите с ДДС и изпирането на пари; припомня, че прозрачността на действителните собственици е ключов инструмент за ранното идентифициране на мрежите от липсващи търговци;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>61</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Томаш Здеховски, Моника Холмайер</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Параграф 18 a (нов)</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	
	18а.	Отново изразява дългогодишния призив на Парламента за създаването на единна, интегрирана и оперативно съвместима система за информация и мониторинг на разходите на ЕС, включително на инструменти за извличане на данни и оценка на риска; настоява използването на тази система да бъде предварително условие за достъп до финансиране от Съюза в следващата МФР; изисква всички бази данни на Комисията и национални бази данни, използвани за управление и мониторинг на средствата на ЕС, да бъдат пряко достъпни за Европейската сметна палата, без предварително обобщаване или изменение, за да се гарантират независимостта и ефективността на одитите;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>62</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Моника Холмайер</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Параграф 18 a (нов)</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	
	18а.	Настоятелно призовава Европейската прокуратура и OLAF да се съсредоточат в по-голяма степен и да разпределят повече ресурси за сериозни случаи, свързани с ДДС, които биха възстановили по-големи суми изгубени приходи за бюджета на ЕС;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>63</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Томаш Здеховски, Моника Холмайер</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Параграф 18 б (нов)</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	
	18б.	призовава за систематично и засилено използване на системата за ранно откриване и отстраняване (EDES) в рамките на следващата МФР; подчертава, че икономическите оператори, участващи в измами, корупция, сериозни нередности, включително такива, свързани с ДДС, или тежки нарушения на договорните задължения, трябва да бъдат ефективно изключени от финансирането от Съюза за всички програми и модели на изпълнение, включително инструментите, основани на резултатите; изразява съжаление относно фрагментираното използване на механизмите за изключване и липсата на оперативна съвместимост между EDES и националните системи; подчертава, че ефективните механизми за изключване са от съществено значение за предотвратяването на многократните злоупотреби със средства на Съюза и за гарантиране на надеждна рамка на ЕС за борба с измамите;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>64</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Моника Холмайер</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Параграф 18 б (нов)</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	
	18б.	Подчертава ясната роля на Европол в криминалистичния анализ в сътрудничество с OLAF и настоятелно призовава за по-ясни правила, уреждащи това сътрудничество и намирането на полезни взаимодействия в областта на криминалистиката с цел оптимизиране на координацията;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>65</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Томаш Здеховски, Моника Холмайер</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Параграф 23</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	23.	отново отправя дългогодишния си призив към Комисията да прецени дали прагът от 10 милиона евро съгласно член 2 от Директивата за защита на финансовите интереси следва да бъде намален, тъй като той може би не обхваща схемите за вътреобщностни измами с липсващ търговец (MTIC), чиято структура обхваща множество държави членки, и ако е целесъобразно, да предложи изменение, което да разгледа този въпрос;
	23.	отново отправя дългогодишния си призив към Комисията да намали прага от 10 милиона евро съгласно член 2 от Директивата за защита на финансовите интереси, тъй като той може би не обхваща схемите за вътреобщностни измами с липсващ търговец (MTIC), чиято структура обхваща множество държави членки, и ако е целесъобразно, да предложи изменение, което да разгледа този въпрос;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>66</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Еро Хейнелуома</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Параграф 23 a (нов)</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	
	23a.	Подчертава решаващата роля на Европейската прокуратура за защитата на финансовите интереси на Съюза и като съществен компонент на архитектурата на Съюза за борба с измамите; поздравява Европейската прокуратура за нейната работа по разследване, наказателно преследване и осигуряване на правосъдие за престъпления, засягащи бюджета на ЕС, като например измами, корупция и трансгранични измами с ДДС; призовава Комисията да следи отблизо равнището на сътрудничество на държавите членки с Европейската прокуратура и настоятелно призовава Комисията да започва производства за установяване на неизпълнение на задължения срещу всяка държава членка, която системно възпрепятства водените от Европейската прокуратура разследвания; изразява съжаление, че не всички държави членки участват в Европейската прокуратура, което създава пропуски в правоприлагането за престъпления, засягащи финансовите интереси на Съюза, и отново призовава останалите неучастващи държави членки да се присъединят към Европейската прокуратура; отново потвърждава становището си, че членството в Европейската прокуратура следва да бъде предварително условие за получаване на средства от Съюза;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>67</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Оливие Шастел, Влад Василе-Войкулеску, Михал Виезик, Жил Боайе</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Параграф 24</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	24.	осъзнава важната роля, която Европейската прокуратура играе за защитата на финансовите интереси на ЕС; счита, че текущото преразглеждане на Регламента за Европейската прокуратура следва да потвърди мандата на Европейската прокуратура, като даде възможност за необходимия акцент върху престъпните нарушения, които засягат бюджета на ЕС, и призовава за стъпки, с които да се гарантира, че Европейската прокуратура, в рамките на оперативния си капацитет, е в състояние да се справя със сложни разследвания на верижни измами с ДДС в множество юрисдикции;
	24.	осъзнава важната роля, която Европейската прокуратура играе за защитата на финансовите интереси на ЕС; счита, че текущото преразглеждане на Регламента за Европейската прокуратура следва да потвърди мандата на Европейската прокуратура, като даде възможност за необходимия акцент върху престъпните нарушения, които засягат бюджета на ЕС, и призовава за стъпки, с които да се гарантира, че Европейската прокуратура, в рамките на оперативния си капацитет, е в състояние да се справя със сложни разследвания на верижни измами с ДДС в множество юрисдикции; подчертава необходимостта от предоставяне на достатъчно човешки и финансови ресурси на прокуратурата, за да може тя да изпълнява всички свои задължения;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>68</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Йоахим Станислав Бруджински</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Параграф 24</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	24.	осъзнава важната роля, която Европейската прокуратура играе за защитата на финансовите интереси на ЕС; счита, че текущото преразглеждане на Регламента за Европейската прокуратура следва да потвърди мандата на Европейската прокуратура, като даде възможност за необходимия акцент върху престъпните нарушения, които засягат бюджета на ЕС, и призовава за стъпки, с които да се гарантира, че Европейската прокуратура, в рамките на оперативния си капацитет, е в състояние да се справя със сложни разследвания на верижни измами с ДДС в множество юрисдикции;
	24.	осъзнава важната роля, която Европейската прокуратура играе за защитата на финансовите интереси на ЕС; счита, че текущото преразглеждане на Регламента за Европейската прокуратура следва да даде възможност за поставяне на необходимия върху престъпните нарушения, които засягат бюджета на ЕС, и призовава за стъпки, с които да се гарантира, че Европейската прокуратура, в рамките на оперативния си капацитет, е в състояние да се справя със сложни разследвания на верижни измами с ДДС в множество юрисдикции;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>69</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Томаш Здеховски, Моника Холмайер</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Параграф 26 a (нов)</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	
	26а.	призовава Комисията, в сътрудничество с Европейската прокуратура и държавите членки, да създаде ясна и обвързваща рамка, която да гарантира, че активите и постъпленията, конфискувани вследствие на разследвания на Европейската прокуратура, действително се връщат в бюджета на Съюза, изцяло или частично, и надлежно се вписват като приходи на ЕС; подчертава, че подобен механизъм би засилил възпиращия ефект, би укрепил доверието в усилията на ЕС за борба с измамите, би допринесъл за защитата на финансовите интереси на Съюза и би гарантирал, че възстановените средства могат да бъдат преразпределени за финансиране на приоритетите на Съюза; подчертава, че задълженията за прозрачност и докладване относно конфискуваните, върнатите и преразпределените суми трябва да бъдат гарантирани, като на Парламента се предоставя пълна информация в качеството му на бюджетен орган и орган по освобождаване от отговорност във връзка с изпълнението на бюджета;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>70</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Йоахим Станислав Бруджински</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Параграф 27</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	27.	отбелязва, че възстановените суми, които се насочват към бюджета на ЕС след изземването им от Европейската прокуратура и конфискацията им от националните съдилища, са ограничени; подчертава, че окончателното възстановяване на изгубени средства технически попада извън оперативния мандат на Европейската прокуратура и че правомощията на Европейската прокуратура приключват, след като бъде обезпечена присъда и акт за конфискация; счита, че следва да се добави специална разпоредба за изясняване на ролите и отговорностите, като се вземе предвид необходимостта от включване на органите на ЕС в процеса на възстановяване, без да се засягат законните права и очаквания на засегнатите страни и на претърпелите вреди лица; поддържа становището, че бюджетният орган и органът по освобождаване от отговорност трябва да разбират напълно финансовото въздействие на конфискациите и тяхното изпълнение;
	27.	отбелязва, че възстановените суми, които се насочват към бюджета на ЕС след изземването им от Европейската прокуратура и конфискацията им от националните съдилища, са ограничени; подчертава, че окончателното възстановяване на изгубени средства технически попада извън оперативния мандат на Европейската прокуратура и че правомощията на Европейската прокуратура приключват, след като бъде обезпечена присъда и акт за конфискация; счита, че следва да се добави специална разпоредба за подобряване на координацията между ЕС и националните органи в подкрепа на процеса на възстановяване, при пълно зачитане на правомощията на държавите членки и без да се засягат законните права и очаквания на засегнатите страни и на претърпелите вреди лица; поддържа становището, че бюджетният орган и органът по освобождаване от отговорност трябва да разбират напълно финансовото въздействие на конфискациите и тяхното изпълнение;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>71</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Моника Холмайер</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Параграф 27 a (нов)</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	
	27а.	Призовава, в контекста на преразглеждането на Регламент (ЕС) 2017/1939 за създаване на Европейска прокуратура, мандатът на Европейската прокуратура да бъде съсредоточен в по-голяма степен върху тежките и широкомащабните престъпления, засягащи финансовите интереси на Съюза;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>72</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Моника Холмайер</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Подзаглавие 6 a (ново)</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	
	Настоятелно призовава Европол да получи, при преразглеждането на Регламента за Европол, пряк достъп до системата на Eurofisc за анализ на операциите в мрежа, мрежови карти на предполагаеми вериги от измами, списък на високорискови търговци и други данни, събирани от Eurofisc; отбелязва, че понастоящем Европол няма пряк достъп до системите на Eurofisc, като дори не може да извършва независими справки в базите данни на Eurofisc и не получава автоматично данни от Eurofisc, а вместо това получава само информация относно договорености, основани на конкретни случаи; отбелязва, че така се възпрепятстват разследванията и се стига до забавяния; настоятелно призовава това да бъде отразено и в преразгледаната архитектура за борба с измамите; 


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>73</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Моника Холмайер</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Параграф 29 a (нов)</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	
	29а.	Призовава, в контекста на преразглеждането на Регламент (ЕС) 2017/1939 за създаване на Европейска прокуратура, мандатът на Европейската прокуратура да бъде пренасочен към тежките и широкомащабните престъпления, засягащи финансовите интереси на Съюза.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>74</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Еро Хейнелуома</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Параграф 33</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	33.	призовава Комисията да създаде структуриран механизъм за мониторинг на последващите действия, предприети в отговор на присъдите на Европейската прокуратура и административните препоръки на OLAF по дела, свързани с ДДС, като посочи действително възстановените суми спрямо сумите, препоръчани за възстановяване, и изисква от нея да докладва ежегодно на Парламента и на Съвета по този въпрос;
	33.	Приветства съобщението на Комисията, с което на OLAF се възлага задачата да създаде структуриран механизъм за мониторинг на последващите действия, предприети в отговор на уведомленията на Европейската прокуратура съгласно член 103, параграф 2 от Регламента за Европейската прокуратура и административните препоръки на OLAF по дела, свързани с ДДС, като посочи действително възстановените суми спрямо сумите, препоръчани за възстановяване, призовава за разпределянето на подходящи ресурси на OLAF за тази задача и изисква от нея да докладва ежегодно на Парламента и на Съвета по този въпрос;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>75</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Моника Холмайер, Томаш Здеховски</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Параграф 33 a (нов)</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	
	33a.	Призовава Комисията да предложи ясен законодателен акт, който да гарантира, че сумите, възстановени и прехвърлени в националните хазни вследствие на национални решения за конфискация, издадени след разследвания на Европейската прокуратура, когато тези суми са свързани с вреди за финансовите интереси на Съюза, се връщат по подходящ начин в бюджета на ЕС;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>76</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Еро Хейнелуома</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Параграф 34</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	34.	отбелязва със загриженост констатациите в Специален доклад № 08/2025 на Европейската сметна палата относно измамите с ДДС при внос, в който се установяват системни пропуски при изпълнението на задълженията във връзка с ДДС при внос; подчертава, че измамното деклариране на по-ниска митническа стойност, злоупотребата с освобождаването от ДДС при внос и проникването на потоци от електронна търговия от държави извън ЕС представляват нарастващ фактор за загуба на приходи, който е тясно свързан с вътреобщностните измами с ДДС;
	34.	отбелязва със загриженост констатациите в Специален доклад № 08/2025 на Европейската сметна палата относно измамите с ДДС при внос, в който се установяват системни пропуски при изпълнението на задълженията във връзка с ДДС при внос; подчертава, че измамното деклариране на по-ниска митническа стойност, злоупотребата с освобождаването от ДДС при внос и проникването на потоци от електронна търговия от държави извън ЕС представляват нарастващ фактор за загуба на приходи, който е тясно свързан с вътреобщностните измами с ДДС; счита, че органите по ДДС следва да участват в по-голяма степен в проверката дали митническите измами не засягат събирането на ДДС, и подчертава необходимостта от подобряване на трансграничния обмен на информация между митническите органи и органите по ДДС; освен това призовава за засилено аналитично сътрудничество между OLAF и Eurofisc при съчетаването и анализирането на митнически данни и данни за ДДС с цел откриване на случаи на митнически измами и измами с ДДС;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>77</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Моника Холмайер, Томаш Здеховски</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Параграф 34</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	34.	отбелязва със загриженост констатациите в Специален доклад № 08/2025 на Европейската сметна палата относно измамите с ДДС при внос, в който се установяват системни пропуски при изпълнението на задълженията във връзка с ДДС при внос; подчертава, че измамното деклариране на по-ниска митническа стойност, злоупотребата с освобождаването от ДДС при внос и проникването на потоци от електронна търговия от държави извън ЕС представляват нарастващ фактор за загуба на приходи, който е тясно свързан с вътреобщностните измами с ДДС;
	34.	отбелязва със загриженост констатациите в Специален доклад № 08/2025 на Европейската сметна палата относно измамите с ДДС при внос, в който се установяват системни пропуски при изпълнението на задълженията във връзка с ДДС при внос; подчертава, че измамното деклариране на по-ниска митническа стойност, злоупотребата с освобождаването от ДДС при внос и проникването на потоци от електронна търговия от държави извън ЕС, включително чрез платформи, които системно занижават стойността на пратките, злоупотребявайки в голяма степен с освобождаването на пратки с ниска стойност, като изпращат изключително евтини пратки директно до потребителите, освободени от данък (примерите включват Shein и Temu), представляват нарастващ фактор за загуба на приходи, който е тясно свързан с вътреобщностните измами с ДДС;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>78</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Еро Хейнелуома</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Параграф 35</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	35.	призовава Комисията да разгледа в законодателния пакет относно архитектурата за борба с измамите слабостите, установени в митническите процедури 42 и обслужването на едно гише при внос; настоява, че техническата архитектура, управляваща центъра за митнически данни на ЕС, трябва да бъде проектирана от самото начало, така че да се гарантира пълна оперативна съвместимост в реално време с инструмента TNA на Eurofisc и със системите за разследване на OLAF и Европейската прокуратура в рамките на съответните им мандати; призовава Комисията да гарантира автоматичното съпоставяне на данните от митническите декларации със записите за регистрация за целите на ДДС във VIES и с показателите за риска на Eurofisc;
	35.	Подчертава, че бързото приемане и прилагане на всички елементи на митническата реформа следва да остане ключов приоритет; подчертава, че създаването на Митническия орган на ЕС и на Центъра за митнически данни на ЕС следва да допринесе за оценката на риска в реално време, разкриването на измами и еднаквото прилагане на митническите правила, като замени фрагментираните национални системи, за да се установи по-силен и цифровизиран митнически съюз; призовава Комисията да разгледа слабостите, установени във връзка с митническите процедури 42 и обслужването на едно гише при внос; настоява, че техническата архитектура, управляваща центъра за митнически данни на ЕС, трябва да бъде проектирана от самото начало, така че да се гарантира пълна оперативна съвместимост в реално време с инструмента TNA на Eurofisc и със системите за разследване на OLAF и Европейската прокуратура в рамките на съответните им мандати; подчертава, че е важно OLAF да получи пълен достъп до Центъра за данни, за да подобри работата си по откриване и предотвратяване; призовава Комисията да гарантира автоматичното съпоставяне на данните от митническите декларации със записите за регистрация за целите на ДДС във VIES и с показателите за риска на Eurofisc;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>79</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Виржини Жорон</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Параграф 35</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	35.	призовава Комисията да разгледа в законодателния пакет относно архитектурата за борба с измамите слабостите, установени в митническите процедури 42 и обслужването на едно гише при внос; настоява, че техническата архитектура, управляваща центъра за митнически данни на ЕС, трябва да бъде проектирана от самото начало, така че да се гарантира пълна оперативна съвместимост в реално време с инструмента TNA на Eurofisc и със системите за разследване на OLAF и Европейската прокуратура в рамките на съответните им мандати; призовава Комисията да гарантира автоматичното съпоставяне на данните от митническите декларации със записите за регистрация за целите на ДДС във VIES и с показателите за риска на Eurofisc;
	35.	призовава Комисията да разгледа в законодателния пакет относно архитектурата за борба с измамите слабостите, установени в митническите процедури 42 и обслужването на едно гише при внос; настоява, че техническата архитектура, управляваща центъра за митнически данни на ЕС, трябва да бъде проектирана от самото начало, така че да се гарантира пълна оперативна съвместимост в реално време с националните системи; призовава Комисията да гарантира автоматичното съпоставяне на данните от митническите декларации със записите за регистрация за целите на ДДС във VIES и с показателите за риска на Eurofisc;


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>80</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Еро Хейнелуома</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Параграф 35 a (нов)</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	
	35a.	Измами с ДДС и връзката с принципите на правовата държава


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>81</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Еро Хейнелуома</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Параграф 35 б (нов)</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	
	35б.	Подчертава, че системните недостатъци в областта на принципите на правовата държава, включително липсата на независимост на съдебната власт, неефективните прокурорски служби и недостатъчните гаранции за борба с корупцията, пряко подкопават капацитета на Съюза за предотвратяване, разкриване и възстановяване на измами с ДДС и следователно представляват структурен риск за защитата на финансовите интереси на ЕС; призовава при прегледа на архитектурата за борба с измамите изрично да се разгледа въздействието на недостатъците в областта на принципите на правовата държава върху функционирането на архитектурата на ЕС за борба с измамите;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>82</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Еро Хейнелуома</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Параграф 35 в (нов)</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	
	35в.	Подчертава, че ефективността на достъпа на Европейската прокуратура и OLAF до информация за ДДС зависи от наличието на независими и адекватно обезпечени с ресурси национални органи, способни да действат по провеждане на разследвания без политическа намеса;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>83</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Еро Хейнелуома</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Параграф 35 г (нов)</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	
	35г.	Призовава Комисията да наблюдава недостатъците в областта на върховенството на закона, които създават повишени рискове от загуби от измами с ДДС, и да разгледа тези структурни уязвимости в годишния си доклад относно върховенството на закона, както и да издава целенасочени препоръки, когато тези недостатъци увеличават рисковете от измами с ДДС;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>84</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Еро Хейнелуома</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за резолюция</DocAmend>
<Article>Параграф 35 д (нов)</Article>
	

	Предложение за резолюция
	Изменение

	
	35e.	Призовава Комисията да проучи дали са необходими допълнителни правни инструменти, за да се гарантира, че продължаващите недостатъци в областта на принципите на правовата държава не застрашават събирането на приходите на ЕС; счита, че макар Регламентът относно обвързаността с условия да има за цел да защити разходите на Съюза от рискове, произтичащи от нарушения на принципите на правовата държава, е целесъобразно да се проучат начини за укрепване на защитата на приходите на Съюза срещу нарушения на принципите на правовата държава; приканва Комисията да направи оценка на евентуалното разширяване или адаптиране на инструменти от типа на обвързаните с условия в случаите, когато сериозни и системни нарушения на принципите на правовата държава засягат приходите на Съюза;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend></RepeatBlock-Amend>
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